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Programma:
 Giovedì 25 aprile, dalle ore 8,00 ritrovo in Piazza Vittoria a Brescia, ore 9,30 partenza per Montichiari, Castiglione d/S.  
Marmirolo (pausa pranzo), poi si sfilerà per Mantova  e si proseguirà per raggiungere Bologna dove si concluderà la prima 

tappa, con cena e pernottamento; 
Venerdì 26, da Bologna si raggiunge Funo per visitare il Museo Ferruccio Lamborghini, dopo si proseguirà per Ravenna, 
dove si farà la pausa pranzo, si proseguirà per Chioggia, dove si concluderà la seconda tappa con cena e pernottamento; 

Sabato 27, da Chioggia per Padova, dove è previsto un breve  riordino, poi si raggiungerà Verona, per la pausa pranzo, a 
seguire la comitiva raggiungerà Lazise per concludere la terza tappa con cena e pernottamento; 

Domenica 28, da Lazise, costeggiando il lago di Garda, si raggiungerà il lago di Ledro, dove si farà un riordino e poi si 
proseguirà per Storo, Idro, Vestone, a Rezzato,  per la pausa  pranzo, al termine si raggiugerà Brescia per concludere la 

passeggiata nella maestosa Piazza Vittoria e saranno consegnati i vari riconoscimenti.





SCHEDA D’ISCRIZIONE 26A  EDIZIONE 500 MIGLIA TOURING
25-26-27-28 APRILE 2024

INVIARE LA SCHEDA DEBITAMENTE COMPILATA CON LA COPIA DELLA’AVVENUTO PAGAMENTO
INFO@500MIGLIA.NET
TO SEND THE DULY FILLED FORM ALONG WITH A COPY OF THE PAYMENT MADE INFO@500MIGLIA.NET

CONDUCENTE - DRIVER

VETTURA
VEHICLE

ASSICURAZIONE
INSURANCE

NOME E COGNOME
NAME & SURNAME
                                                             

LUOGO E DATA DI NASCITA
PLACE AND BIRTH DATE

                                                              

INDIRIZZO
ADDRESS

                                                               

CAP - CITTA’
ZIP CODE - CITY
                                                              

NAZIONE
COUNTRY

                                                              

TELEFONO
PHONE

                                                               

EMAIL
EMAIL
                                                              
CODICE FISCALE
TAX CODE

                                                              

NUMERO PATENTE
DRIVING LICENSE NUMBER
                                                               

SCADENZA
EXPIRY CODE

                                                               

MARCA
BRAND
                                                             
MODELLO
TYPE
                                                              

CILINDRATA
DISPLACEMENT

                                                               

ANNO
YEAR

                                                              

TARGA
PLATE

                                                              

POLIZZA
INSURANCE NUMBER
                                                             
COMPAGNIA
COMPANY
                                                              
SCADENZA
EXPIRY DATE

                                                               

NOME E COGNOME
NAME & SURNAME
                                                             

LUOGO E DATA DI NASCITA
PLACE AND BIRTH DATE

                                                              

INDIRIZZO
ADDRESS

                                                               

CAP - CITTA’
ZIP CODE - CITY
                                                              

NAZIONE
COUNTRY

                                                              

TELEFONO
PHONE

                                                               

EMAIL
EMAIL
                                                              
CODICE FISCALE
TAX CODE

                                                              

NUMERO PATENTE
DRIVING LICENSE NUMBER
                                                               

SCADENZA
EXPIRY CODE

                                                               

FATTURARE A:
INVOICE TO:
                                                             

INDIRIZZO
ADDRESS

                                                              

CAP - CITTA’
ZIP CODE - CITY

                                                               

NAZIONE
COUNTRY
                                                              

NAZIONE
COUNTRY

                                                              

CODICE FISCALE
TAX CODE

                                                               

PARTITA IVA
VAT
                                                              

CODICE UNIVOCO
UNIQUE CODE

                                                              

COPILOTA - 2DRIVE FATTURAZIONE - INVOCE

GRUPPO

                                                 

C O N F E R M A

A tutti coloro che si iscriveranno e arriveranno da 
oltre 150 km. da Brescia sarà dato in omaggio il 
pernottamento per la notte di mercoledì.

                                                                     

TIPOLOGIA DI ISCRIZIONE
TYPE OF ENROLLMENT
Equipaggio di un’auto (2 persone) con 
pernottamento in camera doppia
Crew of a car (2 people) with overnight stayin 
double room  
€ 2.000,00 + 22% I.V.A. € 2.450,00
Equipaggio di un’auto (1 persona) con 
pernottamento in camera singola
Crew of a car (1 person) with overnight stay in 
single room    
€ 1250,00 + 22% I.V.A. € 1.600,00
Equipaggio di un’auto (2 persone) con 
pernottamento in due camere singole
Crew of a car (2 people) with overnight stay in 
two single rooms    
€ 1450,00 + 22% I.V.A. € 1.800,00 a persona



Il sottoscritto chiede di partecipare alla 500 Miglia 2024 e sotto la propria e completa responsabilità dichiara: 
- Di conoscere e rispettare il codice italiano della strada e di uniformarvisi; 
- Di assumersi la responsabilità del buon funzionamento del proprio veicolo, della sua assicurazione R.C.A. 
comprendente pilota, passeggeri, nonchè eventuali danni che possa causare a cose o persone; 
- Di essere in regola con la carta di circolazione e revisione del veicolo; 
- Di aver la patente di guida in corso di validità (per gli stranieri permesso internazionale di guida); 
- Di rinunciare per qualsiasi motivo ad arbitri o tribunali per fatti derivanti dall’organizzazione o dallo 
svolgimento della manifestazione; 
- Di ritenere sollevati gli enti organizzatori e patrocinanti della manifestazione nonchè gli enti proprietari e gestori delle 
strade percorse, così pure per il comitato organizzatore e tutte le persone addette all’organizzazione, da ogni responsabilità o 
danno occorso durante la manifestazione per sé, i suoi passeggeri, collaboratori o cose.
The undersigned requests to participate in the 500 Miglia Touring 2024
 and under their own complete responsibility declares:
- To be aware of and comply with the Italian traffic code;
- To take responsibility for the proper functioning of their vehicle, its third-party liability insurance covering the driver, 
passengers, as well as any damages it may cause to property or individuals;
- To be in compliance with the vehicle’s registration and inspection requirements;
- To possess a valid driver’s license (for foreigners, an international driving permit);
- To waive, for any reason, the right to appeal to arbitrators or courts for events arising from the organization or conduct of 
the event;
- To consider the organizing entities and sponsors of the event, as well as the owners and managers of the roads traveled, and 
the organizing committee and all persons involved in the organization, released from any liability or damage that may occur 
during the event for themselves, their passengers, collaborators, or property. 

Autorizza: l’uso, la riproduzione e la pubblicazione con ogni mezzo tecnico delle proprie immagini, riprese o fotografie. La 
posa e l’utilizzo delle immagini sono considerate forma del tutto gratuita ed in maniera totalmente corretta. Le fotografie 
potranno essere utilizzate nel mondo intero ed in tutti gli ambiti (mostre, concorsi, proiezioni, internet, pubblicità ecc.). Ne 
vieta altresì l’uso in tutti i casi di chi ne pregiudichino l’onore, la reputazione ed il decoro della propria persona.
Authorizes: the use, reproduction, and publication by any technical means of their images, shots, or photographs. The 
posing and use of the images are considered entirely free and in a completely correct manner. The photographs may be used 
worldwide and in all areas (exhibitions, competitions, projections, the internet, advertising, etc.). It also prohibits the use in all 
cases that may prejudice the honor, reputation, and dignity of the person concerned.

 Ai sensi dell’art. 97 legge n°633/41 ed art. 10 del codice civile. Ai sensi dell’art. 98 legge n°633/41 ed in conformità alla 
sentenza della corte di cassazione n.4094 del 28/06/1989, le immagini in originale (files digitali e sorgenti e/o negativi su 
pellicola) si intendono proprietà del fotografo/operatore.
In accordance with Article 97 of Law No. 633/41 and Article 10 of the Civil Code, as well as Article 98 of Law No. 633/41 and in 
compliance with the judgment of the Court of Cassation No. 4094 of 28/06/1989, the original images (digital files and sources 
and/or negatives on film) are considered the property of the photographer/operator.

La presente liberatoria ha validità illimitata garantendo di aver letto la presente e di averne compreso il contenuto. Autorizza ai 
sensi del d.lgs n.196 del 30 giugno 2003 al trattamento, anche con l’ausilio di mezzi informatici e telematici dei dati 
personali forniti dal sottoscritto: prende inoltre atto che ai sensi del codice privacy Titolare del trattamenti dei dati è la 
fondazione sopra citata e che il sottoscritto potrà esercitare, in qualunque momento, tutti i diritti d’accesso ai propri dati 
personali previsti dall’art. 7 del codice privacy (Ivi inclusi, a titolo esemplificato e non esaustivo, il diritto di ottenere la conferma 
dell’esistenza degli stessi, conoscere il contenuto e la finalità e modalità di trattamento, verificarne l’esattezza, richiedere 
eventuali integrazioni modifiche e /o la cancellazione, nonchè l’opposizione al trattamento degli stessi).
This release is valid indefinitely, ensuring that the undersigned has read and understood its content. It authorizes, in accordance 
with Legislative Decree No. 196 of June 30, 2003, the processing, including through the use of computer and telematic means, 
of personal data provided by the undersigned. The undersigned also acknowledges that, according to the privacy code, the 
Data Controller for the processing of data is the aforementioned foundation, and that the undersigned may exercise, at any 
time, all the rights of access to their personal data provided by Article 7 of the privacy code. These rights include, but are 
not limited to, the right to obtain confirmation of the existence of such data, knowledge of the content and purposes of the 
processing, verification of accuracy, request for any additions, modifications, and/or deletion, as well as opposition to the 
processing of the data.

Dichiara inoltre che, in caso di rinuncia alla partecipazione, dovrà avvisare l’organizzazione almeno 60 giorni prima 
dell’evento per non perdere l’intero importo versato.
It also declares that, in the event of withdrawal from participation, the undersigned must notify the organization at least 60 
days before the event to avoid forfeiting the entire amount paid.

METODO DI PAGAMENTO
PAYMENT METHOD
Si accettano pagamenti tramite bonifico bancario intestato a:
Payments via bank transfer are accepted, payable to:
JOLLY TIME S.r.l. Unipersonale
Via Verziano 117/119 - 25131 Brescia
Con bonifico bancario: Unicredit Banca
Agenzia Brescia, Via Orzinuovi, 91
C/C N. 000101252948
IBAN: IT87B0200811222000101252948
Codice Bic Swift: UNCRITM 1034

Firma leggibile


